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An Act to amend the Central Québec Industrial Park 
Corporation Act

[Assented to 22 June 1979)

WHEREAS the Central Québec Industrial Park Corporation Act 
provides that “No by-law made or resolution passed by the town 
of Bécancour providing for the levying of a real estate tax, a 
business tax or any tax assimilated to a real estate tax, and no 
resolution of a school board whose territory is situated in whole 
or in part within the limits of the town of Bécancour providing 
for the levying of a real estate tax shall come into force and 
become executory before submission to the Québec Municipal 
Commission and approval by the Lieutenant-Governor in Council.

Upon receipt of such a by-law or resolution, the Québec 
Municipal Commission shall examine it and give its advice 
thereon to the Minister of Industry and Commerce.

The approval of the Lieutenant-Governor in Council may be 
partial or restrictive.”

Whereas, owing to the development of the central Québec 
industrial park, such provisions now hinder the proper adminis­
tration of the affairs of the town of Bécancour and it is in the 
interest of the town that the said provisions be repealed;

Therefore, Her Majesty, with the advice and consent of the 
Assemblée nationale du Québec, enacts as follows:

1. Section 25a of the Central Québec Industrial Park Cor­
poration Act (1968, chapter 60), enacted by section 4 of chapter 
63 of the statutes of 1971, is replaced by the following section:

“2 5 a . No by-law made or resolution passed by the town 
of Bécancour providing for the levying of a real estate tax, a
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business tax or any tax assimilated to a real estate tax, and no 
resolution of a school board whose territory is situated in whole 
or in part within the limits of the town of Bécancour providing 
for the levying of a real estate tax shall come into force and
become executory in the territory the limits o f which are described 
in the Schedule, before approval by the Ministre de l’industrie et 
du commerce and the Ministre des affaires municipales.

These approvals may be partial or restrictive.”

2. This act comes into force on the day of its sanction.
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